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„2ad yn , kotryž ruku k płuhej přiłoži a  wohlada  
so dozady, njehodźi so do Božeho 

kralestwa." (Luk.9.62)

6. čisło

Hrona na smažnik 1964
Boh je  swĕrny, kiž was njebudźe 

přez waše zamoženje spytować.
1. Kor. 10, 13

Kajke žohnowanje je  tola prjedy 
wušło ze „Serbskeho lutherskeho kni- 
howneho towarstwa". W  mnohich 
serbskich domach namakamy hišće 
wšelake z jeho dobrych a rjanych 
knihow. Tam so namaka tež D o - 
m a š a  K e m p e n s k e h o  „Chodźe- 
nje za Chrystusom". Tuton „Thomas 
a Kempis“, kaž po łaćansku rĕka, je 
štyri lĕta do Lutheroweho naroda wu- 
mrĕł jako wyši duchowny (superior) 
jedneho kloštra. W  tutej knize pisa 
won jara rjane słowo w o spytowa- 
njach, kotrež drje wšitcy znajemy a 
wo kotrež so jedna w  našim hronu. 
„Tak dołho hač smy žiw i na swĕće, 
njemožemy bjez spytowanja być. To- 
hodla dyrbjał koždy swĕru kedźbliwy 
być na swoje spytowanje a strozby 
być w  modlitwach, zo by čert skład- 
nosće njenamakał, jeho1 zjebać, tuton 
přećiwnik, kiž nihdy njedrĕma, ale 
wokoło chodźi a pyta, kohož by pož- 
rjeł. (1. Pĕtr. 5, 8) Nichton tak doko- 
njany a swjaty njeje, zo by druhdy 
spytowanja njemĕJ, a čisće bjez spy- 
towanja wostać njeje možno. Wšitcy 
swjeći su mĕłi chodźić přez wšełake 
spytowanja a su tak k dokonjanosći 
došli. Kotřiž pak njejsu mohli spyto- 
wanja znjesć, su wotstupiłi a wot- 
padnyłi. Zadyn staw n jeje tak swjaty 
a žane mĕsto tak potajene, w  kotrymž 
njebychu spytowanja a přećiwnosće 
byłe. Žadyn čłowjek njeje před spyto- 
wanjemi wĕsty, kaž dołho je  žiwy; 
přetož z nas samych přińdu spytowa- 
nja, dokelž smy w  ćĕlnym požadanju 
a w hrĕchach płodźeni. (Ps.51,7) Hdyž 
je jedne spytowanje přewinjene, 
přińdźe druhe na nas._ Přez ćĕkanje 
je přewinyć njemožemy; ałe ze sćer- 
płiwosću a z prawej pokornosću bu- 
dźemy syłniši, hač wšitcy naši nje- 
přećełjo. (Jez. 30, 15).“ — (1. Kniha 
13. staw, serbski přełožk strona 17 a 
18)

Ja sym w je le  wotpisał z mjeno- 
waneje knihi, a na tajke wašnje je  
stary, łuby Domaš Kempenski w jace 
k tutomu bibłiskemu rozpominanju 
přinošował hač ja  sam. Ničo w o to: 
Po mojim zdaću je tuton zastupnik 
srjedźowĕkowskeje cyrkwje, kotrehož 
je tež Luther sebi jara wažił a česćił, 
na rjane a wosebite wašnje wuprajił, 
štož tež moderny čłowjek hišće runje 
tak nazhonja! My smy a wostanjemy 
spytowani a nadbĕhowani čłowje- 
kojo. A  wułki trošt a pokoj našeho 
słowa je, zo njebudźemy přez za- 
moženje spytowani. Přew jełe sebi naš

Hdyž je  naš knjez Jezus nam kazał 
so dozady njewohładować, je won 
z tym wĕsće mĕnił to želniwe spomi- 
nanje na to, štož je  zady było. A  zady 
znowa narodźeneho křesćana łeži 
swĕtne, hrĕšne wašnje, kotrež je  sO' 
za wĕrjaceho minyło. Won kroči do- 
prĕdka w  dowĕrje a w  mocy swja- 
teho Ducha.

Jezus potajkim drje n jeje chcył 
prajić, zo mamy wšitke zwiski ze 
zańdźenosću přetorhnyć a to zabyć, 
štož za nami leži. Naša wĕra wšak so 
tola złožuje na to, štož je so nĕhdy po 
Božej woli stało před nimale dwaj 
tysac łĕtami m jez Galilejskim  mo- 
rjom  a Betłehemom w  Slubjenym 
kraju, a štož, je  Boh do Jezusoweho 
časa rĕčał přez profetow k swojemu 
ludej, a štož je  Chrystusowa cyrkej 
m jez tym nazhoniła po dalokich a 
prošnych pućach we złych a dobrych 
časach hač do dźensnišeho'. Stož su 
naši wotcojo do rjaneho a dobreho 
nazhonili, mysłiłi a napisałi, štož su 
woni skomdźili a hrĕšiłi ze słabosću

Nyšpor na koncertnej žurli
K o n c e r tn a  ž u r la , sw jed źen sce  z d ra -  

sćen i ludźo, w u lk i o rch e s te r , n a h la d n y  
ch o r, w o h n iły  d ir ig e n t, ja ra  d ob ra  
w u m ĕ łsk a  k w a lita  — k o n c e r t  S e rb -  
sk eh o lu d o w e h o  a nsa m b la  — a to la  
n a jr je ń š i n y š p o r ch w a lb y  k  B o ž e j 
česći. — Z a w ĕ sće  so spod ź iw a će  nad  
ta jk im  tw je rd ź e n jo m - a to la  h išće  n i-  
hdy d o ž iw ił  n je js y m  ta jk u  ch w a lb u  
B o žu  w o s r je d ź  sw ĕta  a z č isće  s w ĕ t- 
n y m i s rĕd k a m i, h a č ru n je ž  sym  h ižo  
ja ra  w je le  k o n ce r to w  słyšał. Rĕču. w o  
o ra to r i ju  „ Z n ĕ “ w o t n a še ju  w o tč in -  
cow  Z e j le r ja  a K o co ra . Z n a jm je ń š a  
za m n je  bĕ to  ry zy  B oža  słužba.

Z  k o žd y m  s p ĕw om  a sk o ro  z k o žd e j 
š tu čk u  z w u ra z n ja  so w  tu te j  w u lk e j

njebjeski Wotc nihdy nježada. A  tež 
hdyž wĕm y „moc dobyć naša nje- 
može, smy z n jeje jara słabi“ , smy 
sebi zdobom toho wĕsći, zo „muž 
prawy za nas wojuje. Boh jeho k bit- 
w je  wabi; hdyž što joh ’ poznać chce, 
won Jezus Chrystus je !“ (Kerluš 191, 
2). Tohodla budźmy troštni a sebi na- 
šeje wĕry a našeho zboža w  Jezusu 
Chrystusu wĕsći na koždy pad, wo- 
sebje pak tež w e wšitkich spytowa- 
njach! La.

a tež ze zasakłosću, to mamy zawĕr- 
nje swĕru wopominać, a tola tak, zo 
my swoju brozdu woramy do při- 
choda za nowe žnĕ, za nowy čas. 
Wuknyć, troštować a napominać so 
dać wot toho, štož je było, zo bychmy 
mudriši byli a w e słužbje swojeho 
knjeza so swĕrni wopokazałi.

M y kročimy dałe. To  stare so nje- 
hodźi wospjetować a jo  tež njesmĕmy 
sebi znowa přeć. M y njejsmy mĕnje- 
nja, zO' so stawizny wjerća. Wĕzo je 
nĕštožkuliž podobne hižom raz w  
stawiznach čłowjestwa tu pobyło. 
A  tola ma wšitkon čas swoj wotyk- 
njeny konc. A  ton je Boh sam. Hdyž 
křesćan doprĕdka zhladuje, potom 
njesmĕ won jenož widźeć procu a 
bĕdu dźensnišeho a  jutřišeho dnja a 
nuzu swojich starych łĕt, ałe won ma 
nazdała widźeć posledni dźeń wšeho 
swĕtneho, kotryž budźe zdobom spo- 
čatk noweho kralestwa, hdźež je so 
minył stary swĕt abo budźe nowa ze- 
mja, nowe člow jestwo w  Božim 
swĕtle. W.

basn i ja ra  h łu b o k e  n a b ožn e  začuće  a 
p ře z  h ud źb u  so w o n e  h išće ro zs u d n je  
pow yši. A  w u m ĕ łcy  a n sa m b la  d aw a ja  
se j w šu p ro cu , zo  b y ch u  cy łu  tw o rb u  
d e r je  p ře d n je s li a p o ra d ź i so j im  to  
w o p ra w d źe  tež.

P ře z  cy łu  tw o rb u  će h n je  so za - 
k ład ne p ře s w ĕ d če n je , zo  cy ła  n a tu ra  
a w šĕ d źĕło  je  w u sk o  zw ja zan a  
z B o h o m . „W ĕš  ty  to n  s lub  a w u lk u  
hnadu , w ĕš ty  to n  trĕ b  a za  n jd n  ra -  
du, k iž  h o j i  w š em u  s tw o r je n ju ?  W ĕš  
ty  tu  m o c  a s m iln u  ru k u , k iž  p je ln i  
kłos a p y š i łu k u , a r o ln ik  m a  k  n je j  
n a d ź iju ? “ T a k  p raša  so naš ba sn ik  a 
w o tm o łw i:  „T a k  d o łh o  hač z e m ja  stać  
budźe, n je d y rb ja  p ře s ta ć  syw  a žnĕ, 
m je r z n je n je  a ćo p ło ta , lĕ ć o  a zym a, 
d źeń  a n o c !“ — T o  su n a m  zn a te  s ło - 
wa, to  su słow a sluba , k iž  da B ć h  
N o e j  p o  li je n c y  a w  p ře d ch a d źa ce j 
basn i r ĕ č i ba sn ik  tež  w o p ra w d źe  w o  
N o u . Z e j le r jo w e  m y s le n je  je  p o ta j-  
k im  z a k o r je n e n e  w  S w ja ty m  p is m je , 
a le  w o n  m y s li s a m os ta tn je  f i lo z o f is c e  
d a le  a p r a j i :  „ N ĕ tk  sw ĕrn y  s lub  so 
w o b n o w ja  a z e m ja  d a ry  p osk ića , tu ź  
w u tro b y  so z ra d u ja .“  W  n a jh łu b š im  
je  p o ta jk im  w š itk o  w  B o ž im  p o s ta je -  
n ju  z a k o r je n e n e : B ć h  to  č in i, zo  dźe 
w  n a tu r je  w šo tak , k a i  sm y  to  z w u -  
če n i a kaž to  w ĕ d o m o w cy  w uslĕdźa . 
B o h  je  ta  m o c , k iž  w u č in i, zo  ž ito



ć ĕ r i d o  k łosow , zo  so z e le n i a w o n  
w u k o n ja  tu tu  m o c  s m iln je  a tak  
w ĕsće, zo  m o že  so k oźd y  w  s w o jim  
d źĕ le  na  to  spušćeć. „ R o ln ik  tu d y  
z e m ju  m a  . . .  w ora , w usyw a  a ž n ĕ je , 
a le  B o h  sam  ž o h n u je  . .  . Z  n je b je s  
p ř iń d ź e  žo h n o w a n je  . . .  B o h  na  z e m ju  
je  p o h la d a l a p o lo  z ch lĕ b o m  ž o h n o -  
w a l.“  —  T a jk ic h  słow ow  m d h li h išće  
m n o h o  n a lič ić .  W šĕ sw ĕdća  w on e  w o  
tu te j h łu b o k e j n a b o ž n e j a f i lo z o f is k e j  
m y s li.

Č ło w je k  je  w o tro č k  B ož i, z  n im  a 
za n je h o  w ć n  d źĕła : „ T a m  č ło w je k , 
w o tro č k  B ož i, so z ch w a lb u  p o z b ĕ h n je , 
na d źĕło  ru k u  z ło ž i a ra n je  ź o h n u je .* 
„S y čće  B ože  b oh a ts tw a !“ P ř i  w šĕm  
d źĕ le  p o m h a  B o h  a w o n  je  s ta jn je  
p od la . „B ože  ž o h n o w a n je  p ro c u  
s će rp n y  p řew od źa , loš t a łubosć, s łod - 
ke w o ča k a n je , m ło d e  staw y p o s y łn ja ."  
B je z  B oha  je  č ło w je k  b je z m o cn y  a 
słaby, n je m o že , tež  w  n a š ich  d n ja ch  
h išće n ic , n je h o d y  n a tu ry  p ře w in y ć :  
„S w o ju  n je m o c  č ło w je k  ču je , s ty k n je  
ru ce  p o k o rn y : B ožo , z w a rn u j k łos a 
d o m !“ Jen ož  B o h  sam  za m ože  n a m  
p om h a ć. „B o h  škod u  w o b ro ć i“ . T a k  
nas p o w u č u je  ew a n ge łsk i ja r a r  a bas- 
n ik !  M o ž e m y  w o t n je h o  je n o ž  w u k n y ć  
a se j ta jk e  w ĕ rn os će  w  p ř i jo m n e j  
f o r m je  basnje, p ře w o d ź a n e je  w o t  
w u łk o tn je  k lin č a c e je  hudźby , r je c  
dać. H d y ž  s ły š im y  tu te  „C h ry s t k y r ie !  
budź p o ła  nas, k r y j w jes  a naš d o m  
kožd y  čas!“ z je h o  p o b o ž n e j, h n u ja -  
ce j, k ĕ r łu š n e j m e lo d iju , n je m o ž e m y  
s k o ro  h in ak , hač so m o d lić  k B ohu , 
m o d lić  so z  tu ty m i w u łk o tn y m i sło - 
w a m i a z tu te j  z  w u tro b y  rĕ č a c e j m e -  
lo d iju .

K ra s n je  za n ošu je  so w  o ra to r i ju  tež  
B oža  ch w a lb a , n a jd o ra zn iś o  ze s ło - 
w a m i: „C h w a l kožd e  s tw je łco , z o r -  
n ja tk o , ch w a ł B oha  z n a m i lu b e h o !“ 
K ra s n e  to  s łow a k B o ž e j česć i a kak  
pra w e, kak  w u lk o tn je  m y s łe n e !  —  sy 
T y  tež  h iž o  jo n u  p ř i  ž n je n s k ich  d źĕ - 
ła ch  ta k łe  B oh a  ch w a lił?

K e  ch w a łb je  słuša dźak  a w o seb je  
p ř i  ž n ja c h  a Z e j ł e r  tež  w ĕ : „ Z h r o -  
m a d źen e p od  třĕ c h u , B  o h u  d ź  a k , 
te  d a ry  su. Č esć p rĕ n ja  słuša B o h u  
K n je z u , dźak  je m u  z  ć ic h e j m o d li t -  
w u “ . S cy ła  je  w u łk o tn e , kak to  Z e j -  
le r  ta m  w o p is u je , zo w u h o tu ja  p rĕ n i 
w oz, k iž  d o  wsy p rĕ n je  ž ito  p ř iw je z e , 
w o s e b je  p yšn y  a zo  z  n im  p o to m  jĕ d u  
p řed  B o ž i d om , kaž  to  Z e j ł e r  c y rk e j 
m je n u je , a ta m  p o to m  so B o h u  dźa- 
ku ja .

Jara  r je n je  je  tež, z o  w id ź i basn ik  
zw is k  m je z  B o h o m  a w je s o lo s ć u : D o -  
k e lž  B o h  ž o h n u je , m o že  k ožd y  być  
m ĕ rn y , s p o k o jn y  a to h o d la  tež  w je -  
soły. „ Z ra d o w a n je  za sp ĕ w a n je  s r je -  
dźa p ro c y  k n je js tw o  m a, d o k e lž  B ože  
ž o h n o w a n je  p o t a p ro c u  z a ru n a .“  K ř e -  
s ć e n jo  su w je s e li, d ok e łž  B o h  sam  je  
z n im i a to h o d la  m a ja  tež  ta k  r ja n u  
hudźbu .

T a jk e  a p o d o b n e  m y s le  a m o d łitw y  
zeschad źachu  w e  m n i p ř i  k o n ce rće , 
w u w a b je n e  p ře z  słow a ba sn ika  a z y n - 
k i k o m p o n is ty . D y rb im y  za ta jk e  p o -  
s k iće n ja  d źa k o w n i by ć a to  tež  p ře z  
to  pokazać, zo  ta jk e  k o n c e r ty  b oh aće  
w o p y tu je m y . H d y ž  z w o č in je n y m a j 
w u ch o m a j a w o te w r je n e j w u tro b u , 
m y s lo  a d e r je  k e d ź b u jo  s łu ch a m y  a so 
z w ć łn iw je  sobu  z to rh n y ć  dam y, m o že  
to  być p ra w y  nyšpor, na  k o try m ž  so

ro z p o m in a n ja  w o tm ĕ n je ja  z  k ĕ rłu š e - 
m i. Z h o n ic h , zo  a n sa m b l tež  h išće  
w u s tu p i z „ N a lĕ ć o m “ , „N a zy m u  
a d ru h im i w ĕ ca m i s ta re je  s e rb s k e je  
h ud źby  a m o že m y  w  n ic h  cy łe  w ĕsće

(Pokročowanje)

Potajkim  dale do Fulneka. Jow je 
Jan Amos Komensky smĕł tři lĕta 
zbožowny być. Krotke tři lĕta w  jeho 
781ĕtnym žiwjenju. Dajće sebi chĕtře 
hišće raz prajić, što Jan Amos Ko- 
mensky bĕše, byrnjež to hižom wĕsće 
z rjaneho nastawka Hanuša Hartela 
w  „Pomhaj Boh“ před sydom lĕtami. 
W  lĕtach 1618—1621 bĕše Jan Amos 
Komensky w  młodym krotkim man- 
dźelstwje jako wučer Bratskeje Jed- 
noty w  Fulneku. Tu bĕše wuznamny 
pedagogijum Bratskeje cyrkwje. Jej- 
ny najwuznamniši wučer a rektor je 
won był. My smy pozastali, hdźež wo- 
srjedź chojnow kamjeńtny pomnik 
steji, zo je  tu Komensky swoje dźĕći 
wučił wosrjedź Božeje přirody. Won 
mĕješe sylnu dowĕru do člowjeskeje 
duše, zo je  jenož trjeba člowjekej dać 
dobru možnotu wuwiwanja, jemu 
woči wotewrić za rjanosć Božeje při- 
rody a snano tu a tam jako přećel 
dźĕćom pomocny być při wuknjenju 
a wuwiwanju. To  bĕše za Komen- 
skeho čas njesłyšana wĕc, zo wučer 
ze swojim i šulerjemi won chodźi do 
Božeje přirody. Tehdomniši čas pod 
šulu w je le  w jacy njerozumi, hač 
z hłowy wuknjenje łaćanskich teks- 
tow w  ćmowych rumnosćach pod do- 
hladom chutnych wučerjow, kotrymž 
bĕ smjeće dawno zašło. Lubosć wu- 
čerja k dźĕćom? Komensky bĕše poł- 
ny horceje lubosće k młodym člowje- 
kam a bĕše Bohu dźakowny za krasny 
nadawk, dźĕći smĕć rozwučować wo 
wšĕm rjanym a dobrym. Won žaneje 
procy lutował njeje, zo by tež młodźi- 
n je wutrobu zahorił za Boha a jeho 
nadawki, kiž je  nam stajił. Krasna 
jeho knižka „Orbis sensualium pic- 
tus“ — „Swĕt w e wobrazach" —, haj 
wšon swĕt je  won spytał w e wobra- 
zach dźĕsću pokazać. Wobrazy je sam 
namolował a je  potom w  čĕskej, ła- 
ćanskej a nĕmskej rĕči wukładuje.

Prĕni wobraz pokaza wučerja, ko- 
tryž před mĕstom holca zetka a z nim 
so do rĕčow da. „Poj, holče, ja chcu 
će wučić mudry być.“ Dźĕćo so praša: 
„3to je  mudry być?“ Wučer: „Wšo, 
štož je trĕbne, zo bychmy praw je 
spoznali, praw je dźĕłałi a praw je so 
dorĕčeli." Dźĕćo: „Sto m je to na- 
wuči?“ Wučer: „Ja z Božej pomocu.“ 
M y možemy sebi ž iw je  předstajić, 
kak je  won tam w  Fulneku młodźinu 
w  lubosći a horliwosći jako jara wu- 
čeny člowjek z pobožnej dušu wučił.

Jan Amos Komensky narodźi so 
1592. Won je  we wšelakich krajach 
swĕru teologiju študował a je  sebi za 
tuton čas bohate pokłady wĕdomo- 
sćow nahromadźił. Bratska cyrkej 
jeho powoła do Fulneka za wučerja.

w o ča k ow a ć sam snu  nab ožn osć a k ra s - 
nosć.

N je d a jć e  se j tu ž  w zać tu tu  m d ž- 
nosć, B oha  na ta jk e le  w a šn je  ch w a łić  
—  tež  w u zn a w a ć! P . N . W .

Jow so woženi, ale hižom so počeše 
we wulkim swĕće njemĕrnje hibać. 
W Praze bĕchu 1618 čisli dweju kej- 
žerskeju legatow z woknom won, a to 
bĕše fanal za započatk hrozbneje a 
zrudneje wojny, kotraž zapřimny ze 
surowej ruku do zbožowneho žiw je- 
nja Komenskeho. Jeho swojba dyr- 
bješe ćĕkać. Won zwoprĕdka hišće 
wosta, ałe dyrbješe potom tež so cho- 
wać, a namaka wućek pola Korle 
Zerotinskeho w  Brandysu. A  tam je  
won w  potajnosći dźĕłał. Tu je spisał 
swoju drje najznaćišu knihu „Laby- 
rinth swĕta a raj wutroby". My na 
tutu knihu hišće spominamy, hdyž 
přińdźemy do Brandysa. W ot Bran- 
dysa je  won wšĕlko ćahał do Polskeje 
a wroćo, na Morawu a do Słowak- 
skeje a je nĕšto lĕt w  Polskej přeby- 
wał. Praweje domizny won na tutej 
zemi wjace namakał njeje. Cas ži- 
w jen ja je  won muž žedźenja był. 
Jemu so styskaše po domiznje, po 
mĕrje a ćichim zbožu, štož bĕ jemu 
jenož za krotki čas w  Fułneku po- 
přaty było a potom ženje wjace. Jako 
posłedni biskup Čĕsko-bratskeje Jed- 
noty je so won swĕru starał wo swoju 
rozprošenu cyrkej a je zawostajił 
swĕtej testament swojeje cyrkwje. 
Hdyž je  won jako starc sprocny swoje 
poslednje mysle hromadu zestajił w 
knize „Unum necessarium" — „To 
jedne je nuzne“ —, so Bohu dźakuje, 
zo je dyrbjał čas žiw jenja člowjek 
žedźenja być.

Nazajtra přińdźechmy do Brandysa. 
Při torhošću steješe domčk z wopom- 
njenskej tafličku. Tu steješe nĕhdy 
hrod Korle Žerotinskeho. Tuton Korla 
ze Žerotina je  był mocny knjez a do- 
broćel Bratskeje Jednoty. Jeho pom- 
nik bĕchmy hižom w  Brnje nadešli, 
jako jeneho ze sławnych čĕskich 
wotčincow. Tu w  Brandysu je so pod 
jeho škitom Komensky dłĕši čas před 
njepřećelemi chował. Njedaloko ma- 
łeho mĕstačka w  luboznym dole do- 
pomina pomnik pućowarja, zo je  tu 
stał drjew jany domčk, w  kotrymž je 
Komensky wosrjedź lubozneho swĕta 
sławnu knihu „Labyrinth swĕta“ na- 
pisał. Přichodny raz chcu Wam, prje- 
dy hač dale pojĕdźemy, hišće skrotka 
nĕšto rozpowĕdać, kak ma so z tutej 
knihu.

Bćh je n o  w ĕ ru  d ź e rž i  

sam t h dyž  w  sw ĕ ć e  

w ĕ ru  n je n a m a k a m !

Naša jĕzbo 1963
Po stopach Jana Husa, Jana Amosa Komenskeho 

a serbskich hum anistow



Albreeht Goes

Njemĕrna nćc
Z dowolnosću naklada Friedrich Wit ting, Hamburg, přeł. U. H. a J. L.

(P o k ro č o w a n je )

Ja w o tm o łw ich , zo sym  ru n je  p ř i  
tym , ja sn osć n a b y ć  w o  tu ty m  padźe, 
py tn y ch  p a k  h n y d o m  z je h o  n je p fe ć e l -  
neho sm jeća , zo w o n  n je m y s li na sud - 
n iske akty , a le  je n o ž  na  m o j „Q u a r- 
t ie rz e tte l

„Jasnosć!“ , k lep a  na b lid o , „š to  r ĕ -  
ka tu  ja sn osć?  P s y ch o lo g is k e  d ro b n o -  
sće, kak? B ožo , hdyž h ižo  p s y c h o lo -  
g iju  słyšu! K  jo k a n ju !,  W a m  p ra ju . 
K on c . M y  m a m y  s w o je  m o cy  w o js k u  
spožćić . Z a  s lĕp cow  je  m i ćas p ře -  
škoda.“

„N a , W aša w ĕ c r u n je  h išće  p ř i -  
da, hdyž so d ru h e  d u r je  je h o  s tw y  
w o te w rich u  a g e n e ra l p ř iń d źe . G e n e -  
ra l, šĕsćdźesa tlĕ tny , z w o je rs k im  w u - 
z n a m jĕ n jo m  z p rĕ n je je  w o jn y , płašć  
m ĕješe  w o tp in je n y . C e rw je n e , p ro z d - 
ne w o b lič o  p ička .

Ja s tro w ic h  a čakach , hač by g en e - 
ra l ze m n u  rĕča ł. M a jo r  K a rtu s c h k e  
m je  p řed s ta ji.

„ W o jn s k i fa ra r “ , w o n  zap oča  —  w on  
by n ĕ tk o  w o p ra w d źe  m o h ł p r a j ić :  
k n je z  fa ra r  —  „w o jn s k i fa ra r  je  tu , zo  
by so ju t ř e  p ř i  z a třĕ le n ju  B a ra n o w - 
skeho p od la  był.

N ĕ tk o  g e n e ra l ke m n i:  „ Z w o tk e l 
p ř iń d ź e ć e ?“

„ Z  W in ic y , k n je ž e  g e n e ra lo .“
„ A  W y  z a s tu p u je će  tu  —  ?“  
„F a ra r ja  H o lza .“
„Š to  je  z H o łz o m ? “ P ra š e n je  p ła će -  

še m a jo re j.  T o n  daw a za w o tm o łw u : 
„H o lze  je  přesadźeny , z a s tu p je r  h išće  
n je je  n am  p ř id ź ĕ le n y .“

„ A c h  haj, m ĕ je š će  tu  n a ležn osć  z 
p o h r je b o m , so d o p o m n ju , z d e fa it is t i-  
sk im  w u zn a ćom . N a  ha j, bĕše in d is -  
ku tab lne . Je za ju t ř e  w šo p ř ih o to w a -  
n e? P ře g ra w o ć iw je , hdyž so w  ta jk ic h  
w ĕca ch  n ĕšto  n je p o ra d ź i.“

„ W G O  poda  kašć a tra n s p o rtn e  
kom ando, w yš i łe jtn a n t E rn s t w o t  
III-5 3 2  w jed źe  kom an d o , to  je  w šo.“ 

(W G O  rĕ k a : W e h rm a c h tg rd b e ro ff i-  
zier. Z n ič e n je  rĕ če  je  so p o ra d ź iło , 
kaž bĕ p la n ow a n e . A  w o n o  bĕše p la -  
now ane. W z m i č ło w je k e j rĕč , a w on  
budźe kadaw er. K a d a w e r  d o k o n ja  
kadaw erow u p osłušn osć.)

M je lč e n je . G e n e ra ł započa  sw o j 
płašć z a č in ić  a w o b ro ć i so p o to m  h išće  
raz ke m n i. (P r a j  ,s łow o‘, se j m ys lu , 
,w opraw d źite  s ło w o! T y  nosyš d rastu  
C lausew itza !‘)  P o to m  je  p ř iš ło : „S ta - 
ra jće  so w o  to , z o  ta w ĕ c h la d ce  b e ž i!“ 

Tu  m ĕ ja ch  n ĕ tk o  s w o je  ,s łow o ‘ ! N ĕ , 
na tu te j r o l i  n je ro s će  žane ž iw e  z o rn o  
wjac. Je čas, zo dźe z ty m  ke k o n ce j. 
P řery ć ! P u s tu  ju  w o s ta jić !  C e rn je  a 
wosty d y rb i n jesć , ta  ro ła . C e rn je  a 
wosty nosy h iž o m  daw no. A  jĕ d o jte  
žito.

A łe  ja  p ra ja ch  — a za ču w a ch  k d ru -  
hemu ra ze j s w o ju  b o ja zn o sć  kaž ž o łč -  
horku w odu w  e rć e : „H a j, k n je ž e  g e - 
nerało!“

G en era l dypaše na ča p k u  a w o te ń -  
dźe. M ĕjach , začuće, ja k o  by m o je  cy łe  
w obłičo je d y n  je n ič k i w u ra z  m ja k n o -  
sće było: P o w ĕ tr  abo  ja  so zadušu!

S nano, zo  bĕ sam o K a r tu s c h k e  w o -  
k o m ik  p ře k w a p je n y . W o n  p ra ješe , 
w je le  m je n je  w o tr je  h a č p r je d y :  „W aš  
Q u a rtie rs ch e in , k n je že  fa r a r jo ! “  —  

H la d a ch  h išće  ra z  na  'm a jo ra . W o n  
nosyše In fa n te r ie s tu rm a b z e ic h e n , k iž  
—  to  w ĕd źa ch  —  n ic h to n  d a rm o  n je -  
dosta. W o n  bĕše b je z  d os to jn osće , 
tu to n  o f ic ĕ r ,  to  bĕše jasne . B je z  za ń - 
dźenosće  n je b ĕ , n ic  b je z  r je ća za  d o -  
ž iw je n jo w . S n a n o  n je b ĕ  ru n je  n je -  
w ažne, tu tu  zań d źenosć w ĕd źeć, tu to n  
r je ć a z  znać. M je n o w a c h m y  so d uše- 
p a s ty r jo . T u ž  sm y  p o ta jk im  za w š it- 
k ic h  tu . Z m u ž ite m u  p is a r je j,  S c h ro t -  
z e j, r ja p  p o d p rĕ ć , to  n je b ĕ š e  ćežko. 
Z  B a ra n o w s k im  dźensa w  n ocy  h ro -  
m ad źe być, w šak budźe p roca . A le  što  
so sta z K a r tu s c h k o m  w e tu ty m  w o j- 
sk u ?  A  š to  so n je s ta ?  P ře z  nas — n ic?

Ja w o teń d źe ch . P o s k ić e n je , m i 
p ře z  U n te ro f f iz ie ra  p u ć  dać pokazać, 
k  W e h rm a c h th e im , w o tp ok a za ch . 
„D źa k u ju  so, n a m a k a m  so sam .“ M i  
so n jech a še  na  je h o  rĕ če  posłucha ć. 
Ja n je m o ž a c h  so p ře w in y ć  na  p os łed - 
ku  m a jo r e j  K a rtu s c h c e  ru k u  d a ć ; to  
w ĕzo  za ču w a ch  h n y d o m  h išće  w  d u -  
r ja c h  ja k o  p ora žk u .

UI.
Š to ž  n ĕ tk o  sćĕh u je , je  m je z y a k t  

w o t 35 m je ń š in , k iž  m o že  so nap isać  
„ w e W e h rm a c h th e im “ . Z  tu to h o  w o k o -  
m ik a , z o  w ĕd źa ch  m je n o  m u ža  tu to h o  
w je č o ra  a p ř ic h o d n e h o  ra n ja , p oža - 
d a ch  za ty m , je h o  ze tka ć, a w šo, štož  
m je  za d źeržu je , d o ž iw ic h  je n o ž  h išće  
p ře z  š k len ča n u  sćĕnu. T e ž  z e tk a n je  
z K a r tu s c h k o m  n im a łe  h iž o  zasta, 
lĕd m a , zo bĕ w o n o  sk ćn čen e , w o p ra w -  
d ź ito sć  być.

Ja b ĕh a ch  p ře z  p o łć m o w e  d ro h i m ĕ -  
sta a p y tn y ch  nadobo, zo  n je js y m  na  
z n a m je n ja  ked źbow ał, na n je ł ič o m n e  
z n a m je n ja  je d n o t l iw y c h  w o je rs k ic h  
sk u p in , w  k o try c h ž  d y rb iš  so w uznać. 
S k o ro  ch cy ch  w ob ža row a ć, zo  n je b ĕ c h  
s e j dał p u ć  do W e h rm a c h th e im  p o -  
kazać. Ja k o  za jĕ d ź u  w o n je š e  a ja k o  
słyšach  k le p a n je  z š k le n c a m i: jo w  by 
m o h ło  być. Bĕše, to  h n y d o m  w idźiš , 
je d y n  z  ta m n y ch  d om ow , k iž  h iž o m  
p ře d  ča sa m i ja k o  hospoda  słužeše: 
k ra jn y  h osćen c z h ro d ź e m i a k o łn je -  
m i, kaž je  to  s ta jn je  a p ře c o  zaso w  
ru s k ic h  ro m a n a c h  w op isane , k o ž u c h o -  
w a a p a łen cow a  w oń, h łosy  d a lo k ich  
n je zn a ty ch , h łosy  w u łk ich  w je rc h o w  
a w š e lk o  s p łe ćen eh o  w osuda. N ĕ tk o  
bĕ p o ta jk im  n ĕ m s k i w o je rs k i k o m a n -  
do so tu te h o  s ta tok a  z m o co w a ł a 
z n je h o  W e h rm a c h th e im  s č in ił  za o f i -  
cĕ ro w , jĕ d ź e rn je  a n o cn e  łĕhw a, w o -  
b o je  n ic  m a ło  w o p y ta n e , h iž o m  dła  
łĕ tan išća , k o tre ž  le ž i na k o n cu  m ĕsta . 
K o ž d y  w ĕ, š to  m a  z ta jk im  p řed e w za - 
ć o m  na seb i: O b e rz a h lm e is te r , k o try ž  
je  za  w šo za m o łw ity , d źe rž i so p o  
m o žn o s ć i zdałeny , s ta ry  F e łd w e b e ł 
d y rb i w je d n is tw o  w o b ch od a  p řew za ć, 
to n  se j zaso w ob sta ra  třo c h  w o ja k o w , 
a tu ć i  t ř i  w o ja cy  k n je ž a  nad p o m o c -  
n ik a m i. H d y ž  je  w š itk o  z r ja d ow a n e , 
p o to m  w šo n ĕk a k  beži, d ru h d y  sam o  
d erje .

„Jandźel jatych"
Ełizabeth Gurney, dźowka zamoži- 

teho jendźelskeho kublerja, kotryž 
słuša do „Towarstwa přećelow", do 
tak mjenowanych quakerow, zhubi 
hižo z dwanaće lĕtami swoju mać. 
„Ja na wšĕm dwĕluju“ , bĕ je je  sło- 
wo, a wona njechaše wo w ĕrje ničo 
w jace wĕdźeć. Z wosomnaće lĕtami 
pak ju jedne prĕdowanje tak jara do 
wutroby trjechi, zo rjekny: „Dźens 
sym začuła, zo Boha je.“ Wona so 
stanje quakerka (praj: kwekerka). 
Z dwaceći lĕtami wuda so Elizabeth 
Gurney na bohateho Londonskeho 
překupca a quakera Josepha Frya. 
To bĕše w  lĕće 1800. Hižo jako młoda 
žona załožowaše Elizabeth Fry šule, 
staraše so wo chudych, chodźeše za 
Cyganami, wudawaše B ib lije a druhe 
spisy; wšudźom, hdźež bĕ je j možno, 
pomhaše. W  lĕće 1813 wopyta Eliza- 
beth Fry prĕni raz Londonske jastwo 
za žony — Newgate. Tam třista žon- 
skich w  najhubjeńšich pomĕrach ži- 
worješe. Nĕtko so započnje je je  žoh- 
nowane skutkowanje. Wona so stanje 
„jandźel jatych“ . Wšudźom załožuje 
žonske towarstwa, kotrež maja so sta- 
rać wo jatych. Elizabeth Fry pućuje 
po Jendźelskej, Šotiskej a Irskej, wo- 
pytuje jatych, prĕduje jim  přede- 
wšĕm Bože słowo, připowĕduje jim 
zbožnosć duše a poradźuje zastojn- 
stwa a wyšnosće. Po cyłym kraju so 
hiba, a samo jendźelski parlament 
prosy Elizabeth Fry wo radu a po- 
moc. Kaž mać a sotra chudych a bĕ- 
dnych ćaha tale žona wot jednoho 
jastwa k druhemu a njeboji so ani 
najdźiwišeho złostnika. Tola wona 
njestara so jeno wo jatych, pomha 
tež chudym wowčerjam  a łodźnikam, 
słužobnikam a wbohim, kotřiž sydaja 
w  asylach a błudnicach, a samotnym 
stražnikam na morju a jich swojbam, 
kotřiž wobkedźbuja a wobstražuja 
morski wobchad. A  skončnje wona 
lĕta dołho pućuje po Ewropje, hdźež 
ju samo kralojo k sebi přeprošuja. 
Předewšĕm pak wona tež tu zaso do 
jastwow chodźi. Z pjeć a šĕsćdźesać 
lĕtami je so zemske bĕdźenje tuteje 
swĕrneje křesćanki skončiło: zemrĕ 
12. oktobra 1845 w  Ramsgate w  Jen- 
dźelskej.

Přeprošenje na cyrkwinski 
swjedźeń w Poršicach 1964

Dźeń a dźeń so nĕtko bliži 
Serbski dźeń naš cyrkwinski 
Prošu, lubi křesćenjo,
Přińdźće k nam tež wšitcy swĕru 
Zo bychmy tu so zeznawajo 
Posylnili swoju wĕru.
Hač tež wjele zboka steja 
Bjeze Knjeza nĕtko sami dźeja 
Byrnjež Swjata křćenica 
Božu hnadu jim tež poskića.
Štož so k Božom stowu zmĕje 
A  tež po nim žiwy je, 
temu dobry přichod kćĕje 
ton tež zleho přewinje.
Jezom Chrysta lubuj, duša,
Na kedźbu to zbožo wzmij.
Jeho lubosć tebi sluša 
Bjez njeho sy w  strachoće.
Z nadźiju to poskiči 
Čabran bratr waš Poršiski.
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Přihotowany za Bože kralestwo
Serbski cyrkwinski dźeń 27. a 28. jun ija  w Poršicach

Sobotu, 27. smažnika,

w 15 hodź. zhromadźizna serbskich duchownych 

a lajikow.

Přednoški bratra fararja Lazara-Bukečanskeho a ho- 

sći z wukrajnych ewangelskich cyrkwjow

Njedźelu, 28. smažnika,
w 9.30 hodz. kemše, farar Sołta-Rakečanski, 

postrowy našeho Sakskeho krajneho biskopa 
D. Notha a druhich.
Wot 11.30 hodź. — 14.30 hodź. wobjed a zabawa na 

farskej zahrodźe.

Wot 14.30 hodź. -  16.30 hodź. zhromadźizna w Bo- 

žim domje:
krćtke přednoški, lajska hra, solospĕwy.

Za wobjed přinjesće sej łžicu sobu.

Jĕzby dla njech so wosadni fararjo staraja.

Přińdźće wšitcy, a přinjesće strowu, wjesolu a po- 

božnu mysl sobu.

Fara Lazar-Bukečanski 

předsyda 

Serbskeho cyrkwinskeho dnja
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Fabriki WODYCH
(W odych dychać, wodychnyć, w otpočow ać)

Fabriki wšak su zw jetša zrudne 
twarjeniska w  njerjanej wokolinje. 
Sprocni ludźo w  mazanej drasće do 
jich wrotow  a z nich won chodźa. Lu- 
dźo dyrbja do fabrikow, zo bychu sej 
pjenjezy zasłužili a žiw i być mohli. 
Dźĕłaćer cyłe lĕto soni w o krotkej 
přestawce, w  kotrejž wućeknje fa- 
brikskemu njemĕrej, prochej a čwili. 
A  su zbožowni, hdyž moža za 2 abo 
3 abo 4 njedźele so přizjew ić do fa- 
briki W ODYCH a su dźakowni, hdyž 
su tam hnadnje přiwzaći.

Koždy wšak znaje tamnu rjanu 
bajku w o młynje, hdźež horjeka ska- 
kaju stare, fałdate, horbate, šĕdźiwe, 
chorowate a zamjerzane žony nutř 
a młyn tute žony wšitke rozmleje a 
z njeho skakaju młode, rjane, w je- 
sołe, strowe holiča. Fabriki W ODYCH 
ze wšĕmi swojim i fiłija lem i su tajki 
požadany młyń. B jez dźiwa, zo so 
wšitcy do tutych fabrikow tłoča. Jow 
je  swĕt wšon swjerćany. Što bĕchu 
tola naši serbscy wotcojo prajili před 
sto lĕtami, zo budźa jich synojo a 
dźowki jonu tež do tajkich fabrikow 
W ODYCH chodźić. To  je  kraj „šla- 
rafija" w  najrjeńšim dokonjenju. 
Rano stawaš a sydnješ so za přihoto- 
wane blido. Potom wuchodźuješ so 
kusk po rjanej krajinje, runje tak da- 
łoko, kaž so ći chce, a zo sy w  pra- 
wym času zaso k dobremu wobjedej 
wroćo a po wobjedźe spiš, piješ ko- 
fej, so wuchodźuješ a so nutřkownje 
přihotuješ na rjanu wječer. Po w je- 
čeri potom za blidom hišće kusk se- 
dźiš z druhimi. Koždy powĕda nĕšto 
zajimaweho abo wostudłeho, potom

skrotka pohladaš won před chĕžu. 
Mĕsačk steji a so wjeseli, kak so tebi 
derje dźe. Potom skončnje wotpoču- 
ješ wot słodkeho napominanja tutoho 
dnja. T y  jasnje čuješ, kak wšitke 
stawy w  tebi so znowa z mocu pjel- 
nja, kak žiw jen je  so w  tebi womło- 
dźuje, w jesele a radosć přibĕratej. 
Skoda jenož, zo tajke znowa zmło- 
dostnjenje so njehodźi ani wažić, ani 
mĕrić abo nĕkak elektrisce zwĕsćič. 
Potom bychu cyle wĕsće grafisce před 
tajke fabrikske wrota napisali, z kaj- 
kim wuspĕchom so tu dźĕła.

Koždy je  mĕnjenja, zo su fabriki 
W ODYCH na koždy pad za koždeho 
čłowjeka nuzne. Haj, za drohe nje- 
dźełe w  tutej fabrice — přetož pje- 
čene hołbiki wšak bohužeł darmotnje 
wokoło njelĕtaja — je  wšak hodno 
cyłe łĕto so dračować a lutować. 
Jow so tw oje stawy zaso zhrabaja a 
nalutowane pjenjezy so rozbrowja. 
N jewujasnjene je  hišće, kak dołho 
smĕ koždy w  tutej fabrice W ODYCH 
wostać: 2 njedźeli? 3 njedźele? Po 
kajkim systemje so to rozsudźi? W o 
tym chcu mjełčeć. To njesmĕ moja 
wĕc być postajenja kritizować.

Naši wotcojo tu žanych starosćow 
njemĕjachu. Jim bĕše jasne, zo ma 
koždy čłow jek to prawo 52 dnjow 
wotpočować, hač je  chudy abo bohaty, 
hač je  młody abo stary. A  tute 52 
dnjow  bĕchu rjenje rozdźĕłene na 
cyłe lĕto a k tutym dnjam bĕchu hi- 
šće nĕkotre dny dodate. Mi so zda, zo 
tonle princip tak cyle špatny njebĕ 
a sprawny bĕše tež nĕkak. W.
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Chwaćicy: W  zašłym lĕće dosta Sa- 

krament swjateje křćency 27 (40) 
dźĕći. Konfĕrmandow bĕ 20, wĕro- 
wanjow bĕ 5 (1958 — 14; 1957 — 24). 
Křesćanskich pohrjebow smy 21 mĕli. 
Ze cyrkw je wustupiło je  20 woso- 
bow.

W osebje wjeselace za našu wosadu 
bĕše, zo možachmy nowe zwony po- 
swjećić, kiž zapłaćichmy z darow wo- 
sady. Nimo toho wobnowichmy třĕ- 
chu swojeho farskeho doma.

Bohužeł nimamy hižom 4 lĕta ža- 
neho katecheta. W e Wulkej Dubra- 
w je  podawa 711ĕtny wučer z Budyši- 
na 7 hodźin nabožinu. Młodaj man- 
dźelskaj z Budyšina starataj so we 
Wulkej Dubrawje w o Młodu wosadu.

Rakecy: Swoj šĕsćdźesatlĕtny man- 
dźelski jubiłej woswjećištaj 4. 4. 1964 
Jan W irth ze Šćeńcy a Marja rodź. 
Šibakec. Wobaj bĕštaj čiłaj a stro- 
waj. Wulke wjesele su jim aj serbske 
kemše a hdyž smĕtaj k serbškej spo- 
wĕdźi hić. Boh Knjez njech jimaj 
dałe strowosć a spokojny wječor ži- 
w jenja spožči.
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